
Özet
Bu çalışma Türkçe’deki ünlemleri dilsel birimlerin doğal konuşma ortamındaki iş levlerinden yola çıkılarak çözümlenebileceği temeline
dayanan 70li yıl lardan beri Bühler’ in dil teorisine (1934) dayanarak Ehlich ve Rehbein (Rehbein, 1977; Ehlich, 1986; Ehlich ve Rehbein
1979; Rehbein, 2006 vb.) tarafından geliş tirilmiş  olan İş levsel Edimbilim yöntemiyle incelemektedir. Çözümlemesi sunulacak olan
ünlemler ‘asıl  ünlemler’ sınıfindan olup yazıl ı olarak <hm>, <hmm>, <hı>, <hım>, <he>, <hee>, <ha>, <ha?>, <hıhı> şeklinde ifade edilen
ünlemlerdir. Aynı zamanda İş levsel Edimbilim bağlamında dilin‚ yönlendirme alanı’ nın tanıtılması amaçlanmıştır.

İnceleme
•Veriler: Bu çalışmada Türkiye’de tek dilli gerçekleşen iki ebeveyn-çocuk iletişiminden
elde edilen 1690 sözce içinden seçilen toplam 160 ünlem kullanılmıştır  (Jochen
Rehbein’ın SKOBI-ENDFAS veri tabanı) .
•Bu ünlemler içinden kayıt kalitesi bakımından uygun olanları PRAAT (Boersma ve
Weenink 2004) adlı özel bir programla ezgi  özellikleri (Ing. Pitch) belirlenmek üzere
incelenmiştir ve gerek bu sesbirimlerin çeviri-yazısı yapılmış gerekse Tablo 2’deki
sınıf landırma ortaya konmuştur. Her tüf fonetik yapısı farklı ancak ezgisel yapısı aynı
olan birden fazla ünlemi barındırmaktadır. Ezgisel yapı bunların işlevini ayıran tek
etkendir. Bütün türlerin değişik konuşmacılar tarafından söylemin değişik zamanlarında
dillendirilmesi İşlevsel analizin temelini oluşturmuştur.
Ünlemlerin söylem içinde işlevsel analizi sonucunda aşağ ıdaki türler
tanımlanmıştır:
Tür I: Çıkan ezgiyle söylendiğinde bu sesbirimler konuşucunun diğer eyleyenin
sözcesini duyamadığı, kısmen ya da tam olarak anlamadığnı ifade etmekte ve bu
ünlemden önceki sözcenin tekrar iletilmesini talep etmektedirler. Bu ünlem kendisine ait
bir anlam taşımadığından soru olarak da nitelendirilemezler ve söylem partnerini
dolaysız olarak yönlendirirler (aşağıdaki örn.).

Giriş: İşlevsel Edimbilim
Dilin İşlevsel Edimbilim yöntemiyle çözümlenmesi önce konuşma ortamında kullanılan
birimlerin sesbilgisel ve sözdizimsel niteliklerinin tanımlanmasıyla başlamakta (Tablo
2) ve bu tanımlama daha sonra biçim-işlev ilişkisinin söylem ortamında Konuşucu ve
Dinleyicinin zihinsel eylemleri de  analiz edilerek tamamlanmaktadır.
Her dilsel birimin, dilin beş temel alanından (Simge alanı (symbol field), gösterme
alanı (deictic field), yönlendirme alanı (incitment field), operasyon alanı (operation
field) ve tasvir alanından (tinge field)) birine tekabül ettiği bu kuramda ünlemler
barındırdıkları niteliklerle ‘yönlendirme alanı’nın çekirdeğini oluşturmaktadırlar (Ehlich,
1986; Rehbein, 2006).

XXI. Ulusal Dilbilim Kurultayı, Mersin Üniversitesi, 10-11 Mayıs 2007

İşlevsel Edimbilim yöntemiyle dilsel araçların incelenmesi II:
Ünlemler ve dilin yönlendirme alanı

Ezel Babur, Hamburg Üniversitesi, Hamburg
Çiğdem Sağın-Şimşek, Orta Doğu Teknik Üniversitesi, Ankara

Jochen Rehbein, Orta Doğu Teknik Üniversitesi, Ankara

Tür I I: Düz ezgiyle söylenen bu gruptaki ünlemler karşıdaki konuşmacıyla tam
anlamda eylemsel uyumu ifade etmektedir (örn. aş).
Tür I II: Alçalan ezgiyle gerçekleştirilen ünlemler dinleyen işareti olarak da
nitelendirilebilir.  Başka bir Konuşucu’nun söz hakkına müdahale etmeden onun söze
devam edebileceğini ve söylemde uyumsuz bi durum olmadığını ifade ederler.
Tür IV: Alçalıp yükselen ezgi bu sesbirimlerle kullanıldığında hem diğer eyleyenin
anlaşıldığını hem de söze devam etmesi gerektiğini bildirir.
Tür V: Önce yükselip sonra alçalan ezgiyle söylenen Tablo 2’deki birimler
söyleyenin zihinsel durumunu iletir. Buna gore bu ünlemi söyleyen diğer kişinin
sözcesini/ sözcelerini önce anlamamış ama şu anda anlamıştır. Bu ünlemde diğer
Konuşucuya ‘şimdi anlaşıldı’ şeklinde bir bildiride bulunulmaktadır.

Ünlemler ve dilin yönlendirme alanı:
Ünlemler Türkçe’nin en küçük sesbirimleriyle gerçekleş tirilmekte  olup kısalıkları ile söylem içinde fazla emek harcamadan Konuşucu’nun
duygusal ve zihinsel aktiviteleini Dinleyici’ye aktarmak ya da diğer eyleyenin söylem içindeki eylemsel gidişatına olumlu ve ya olumsuz
anlamda ama dolaysız bir yoldan bir yön vermekle yükümlüdür. Bu yüzden yönlendirme yordamını başka hiçbir dil(bilgi)sel birime ihtiyaç
duymadan gerçekleş tirirler.
Yönlendirme alanı ayrıca hitap, ve  yönerge (emir ve dilek kipleri) gibi biçimleri de içine almakta baş langıcta simge yordamıyla çalışmalarına
rağmen yönlendirma yordamını gerçekleş tiren birimler haline dönüşmektedirler.
İş levsel Edimbilim yöntemiyle dilin analizi dilin bütün birimlerinin dilbilimin araş tırma konusu olmasıni sağlamaktadır.

Bu poster “İşlevsel Edimbilim yöntemiyle dilsel araçların incelenmesi I: Bu, Şu,  O ve dilin gösterme alanı” başlıklı bildiri ile teorik ve pratik bir bütünlük oluşturmaktadır.
Daha fazla bilgi ve kaynakça için ezel.babur@uni-hamburg.de adresine yazınız.


